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\  D N E  12. M A R C A  1955

H i ' J E  S V E Č A N O S T I
H  (V crk lungcnc  Fcst*')

in P ino po
JJich.*d S t ra uss

C o u p e r in u  

D i r i g e n t :  S a m o  H ubad

Grof Versaiilski . . . . .  
Primabaleriina pariške Oper 
Baletni mojster parlSke Ope

S ta n e  P  oli k 
Liidija L ip o v ž e v a  
G orazd V o sp ern ik

N a  s v e č a n o s t i  p le še jo :

. . .

C a r i l l o n  . . • T a t j a n a  R e a i š k a r j e v a ,  M a r i j a  G r a d o v a .  N a t a š a
N e u b a u e r je v a ,  SIane  P o lik ,  A n io n  H odek  

. . . L id ija  L ip o v ž e v a  in  G orazd V o sp ern ik

. . . Z en sk i  in m o šk i  b a le tn i  zbor

. . . G orazd V o sp ern ik  

. . . L id ija  L ip o v žev a

. . .
. . V i d a  R l a n č a r j e v a ,  Š t e f k a  B r e d a

S m i d o v a  in M e r c e d e s  I) ;> ' ) r ;kova
.

Menuet . . . . ijgfaR^^B • M a r i j a  G r a d o v a ,  Stanc* Po!  k in ba?.**ni z b o r

Sarabanda 
Gavota 
Zefir . . 
Flora

■  s e  o k ro g  le ta  1830 pr i P arizu

S c e n o g ra f:  inž .  E rn es t  Frani' K o s t u m i :  M i ja  J a r č e v a

L I S I C I  Z V I T O R E P K I
(R eusird)

Baletna g ro te sk ^  s  p e t j e m  n a  gla .-bo I g o r j a  S t r a v i n s k e g a
M l a k a r  S a m o

. . .

. . .

. . .

B asis ta  . . . • • žisflH • B a n i l o  M e r l a k  in F r i d e r i k  L u p š a

D e b e n j a k  K o s t u m i :  Mii j  a

S I M l O M I Č N O  KOLO
■  U g la sb i l  J a k a  v G o t o v a c

D i r i g e n t :  S a m o  Hubad
F l e j f l  žo n sk i  in m o š k i  b a l e t n i  z b o r

S lik a rsk a  de la :  akad . s l ik a r  M arjan  P l i b e r š e k  

— R a z sv e t lja v a :  S i lv o  Š in k o v e c  — I n s p i c i e n t :  

M ilan  D ie tz  — Lasulji c in m a s k e :  .Janez M ir t i č  in T o n č k a  1’d e r m a n o v a  
g o je n c i  S r e d n je  b a le tn e  šo le



g le d a l i š k i  u s t » o p e r a
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PlNO MLAKAR:

OB NOVI BALETNI PREMIERI
Z nalogami ‘rastejo  moči. Seveda me smejo ibiti naloge previsoko za­

davljene, temveč le toliko, da predstavljajo ' spe t stopnjo, ki je  za stopnico 
y*šja od p re jšn je . To je teoretično ka jpak  silno lahko reči, toda ugotoviti 
Jako pravšnjo  stopnjo in ta dvig tudii resnično doseči in izvesti, -to pa vsekakor 

rja tem eljito  poznavanje m aterije  in velikih naporov.
Balet ljub ljanske O pere hodi itako pot od stopnice do stopnice s  p re ­

j š n j i m i  lastn im ’! napori in s podporo S rednje  toaletne šole v  L jubljani. 
Negove moči resnično rastejo.

S traussov toalet »N ekdanje svečanosti« pomeni že tis to  stopnico, ki ise 
n&eiikrait razširi v  m ajhno in dvignjeno planoto, s k a te re  (je vzpodbuden in 
^®sel pogled naokoli in  na  pot, ki se vije ta m  spodaj. Izbrali smo to baletno 
uelo ravno zato, da bi naša baletna družina mogla izoblikovati dn dokazati čut 
*a stil, za elegantnost, za tehnično zmogljivost in za vse  tisto, k a r  pač lahko 
Pokaže um etniško itelo. Nihče ne m ore reči, ali toodo »Nekdanje svečanosti« 
R a ja le  res vsem  obiskovalcem ljubljanske O pere ali ne. Navzlic tem u  pa bi 

Mo um estno in prav , če bi fj ih vsaj po dvakrait v ideli vsi, ki se zlasti bavijo 
z vsem, k a r  'je lepega.

Poizkusili smo razširiti in poglobiti sceno do sk ra jn ih  možnosti našega 
k a> sam o zato d a  bi tudii gledalec v naši Operi en k ra t  lahko občutil, v 

akšni m eri je  p les  tudi p ros tom inska  um etnost in kako o perira  baročni stil 
Geometrijo.

»Nekdanje svečanosti« so bile prv ič  izvajane 5. aprila  1941 v munchenski 
ržavnd operi in jiih danes p ri nas  dajem o prv ič  iv Jugoslaviji.

K ot d ruga noviteta , ki se tud i prvič  izvaja v  Jugoslaviji je S travinskega 
j^.oteska o Lisici zvitorepki. Ta »toalet tounlesque avec chanit« je  p rv i izvajal 

Jagilev 18. m aja  1922 v pariški Operi v  koreografiji Bronislave Nižinske, 
®stre Vaclava Nižinskega. Leta  1929 se je  k o t drugi koreograf lotil tega 
. ®ta Sergej Lifar. Se nobene izvedbe tega dela, ki se zelo redko izvaja, 
'sem videl na odru. V prikazan i koreografiji sem  »Lisico zvitorepko« prvič 

^ š tu d ira l  jeseni 1. 1953 za ciklus znanih koncertov Musiča vi/va v M unchenu 
ile iimeila p rodoren uspeh. 

s Koreografska ideja noče dmitiraiti štirih  živali, temveč samo nam iguje  in 
Porninja n a  nek a te re  m om ente in njihove kreitnje. Čimbolj mogoče se hoče 

. ^ a k n i t i  od realistične pantom im e in pripovedovanja, k i ga tako in tako 
in a^° !Pe,vci- Tembolj pa  dšče in zasleduje vise tdsto, k a r  b i moglo neposredno 
j ,®a zanim iv način prikazati hinavsko zvitorepko, k i hoče prelisičiti svojo 

6v 'in k i jo  ima že d v ak ra t v  svojih  krem pljih , a se j i  obakrat izmuzne
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Pia in Pino M lakar v  razgovoru z R ichardom  Straussom

preprosto  zaito, k e r  mi itakio jočem o. Štirje  artis ti v cirkusu naj nam 'Pr' 
kažejo, kako .lepo bi bilo, če bi se lahko k a r  tako na  zabaven način  ubran1 ̂  
zavratne lisice. S travinskega hudomušnost in  izpeljava motivov ruske narodn 
melodike je  genialna k lovnerija. .[j

Simfonično kolo p a  je  poizkus, kako naprav iti iz raznih naših  folklor11 
elementov kola novo, umetno in enovito koreografsko tvorbo, k i gre pre 
stilizacije in adaptacije.

PINO MLAKAR:

SREČANJA Z RICHARDOM STRAUSSOM
Le redkokdaj v živ ljenju  sem  se za- novila. S rečanja se vrste  za sre-čartl1̂ ,

vedel pomembnosti srečan ja  s  to ali tako se bodo vrstila  vse življenje. s6
ono osebo p rav  ta k ra t  ob sam em  sre- dar vse tisto, k a r  je res  p o m en * 11'1̂ ,
Čanju z njo. S tem  nikakor nočem reči, dogodi le redkom a ali m orda celo s ^
da se nisem  veselil tak ih  srečanj, ali enkrat. Moja srečan ja  z Kicha
zdelo se mi je, da .se  m i bodo jultri Straussom se mi izdijo šele z“aJ’ jet,
ali čez teden ali čez leto dni vselej po- gledam na  pre tek lih  petindvajse
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y'd mojo in Piino  gledališko pot po ­
membna in ob sedanji p rem ie r i baleta 
‘Nekdanje svečanosti«, k i ga je  m oj­
ster Strauss naprav il in zaupal nama, 
Se mi izdi p rim erna  priložnost, da jih 
v spominu obudim in j ih  vsaj deloma 
Posredujem tudi našem u občinstvu.

P rv ik ra t sem  se srečal z Richardom 
Straussom kot dirigentom, in to na 
Oekem koncertu  v Berlinu. Kot mlad 
človek sem sicer že slišal nekaj kon- 
certov p r i  nas doma, toda iskreno po­
vedano: malo sem vedel o teh  rečeh. 
£udi o tem, da poleg Josepha, Johanna, 
“dvarda in O skarja Straussa živi v 
Glasbenem svetu  tudi neki Richard 
Strauss, sem  tavedel p ravzaprav  šele 
lz jtega berlinskega program a. Ne vem 
Več, kaj vse je  bilo tis t ik ra t na  spo- 

,red:u, toda nepozaben m i je  ostal Mo- 
??rt- Saj im ajo vsi orkestri sveta  tudi 
pOzartove simfonije na sporedu, toda 

nebeškega Mozarta, kakor ga je 
jjodal takrait R ichard Strauss z 
Unajskimi filharmoniki, nisem nikdar 

tu l.
š in i lo  je  nekaj let. S Pio sva prv ič  
astopjia s svojim  večerom v Beo­

gradu v  novozgrajeni Kolarčevi dvo- 
ani. Tedanji upravnik  Narodnega po- 
Qrišta M ilan P red ič  nam a je  izrazil 
® d a  bi naštud ira la  k a k  .balet v 
..peri, k je r  se je  pričel uveljavlja ti kot 
.'rigent Slovenec Brezovšek. Nagovar- 
a* naju  je za bale t »Legenda o Jo- 

k . u<<> ki ga je napisal Strauss za 
vJ^gileva 1. 1914 in k i je  ibil prvič  iz- 
p Jan tik  p red  prvo  svetovno vojno v 

arizu. Brezovšek da dobro pozna to 
l ^ i k o  in  sploh Richarda Straussa, 
v r je  sam  tudi nekaj časa sodeloval 
.n je g o v e m  orkeisitru. Četudi midva 
(j®1! še n ikdar nisva slišala te  glasbe, 
tak videla t a balet, sva se vendar

0 navdušila, da  smo vsi tr i je  skle-
1 dati ves večer samo Richarda 
®̂-ssa. K er »Legenda o Jožefu« ne

ve^e ra > sm,°  se odločili še za 
‘lla Eulenspiegla«; k i naj bi ga tudi 

*0,rili ko t balet. Dotlej se je  spravil 
'ta balet samo Djagilev 1. 1916 v

New Yorku v koreografiji Vaclava 
Nižinskega. Mi v Beogradu pa smo 
1. 1934 naen k ra t začutili, da bi se tudi 
lahko. lotili te  slovite glasbene pesnitve. 
Baje n ik d a r poprej in tudi n ikdar po­
zneje n i pokojni Brezovšek s -takim 
ognjem štud ira l in  vadil orkester. Bil 
je to  p rv i večer Rdch. Straussove glas­
be v N arodnem  pozorištu in  uspeh je 
bil tako prodoren, da  je  Brezovšek 
takoj začel s študijem  Straussove 
opere »Saloma« z N uri Hadžičevo v 
naslovni vlogi. N uri Hadži čeva je 
tak ra t podala polnokrven lik Salome, 
ne samo zavoljo žam etne barve svojega 
glasu, ampaik (tudi zarad i plesa s sed ­
mimi pajčolani, k i ga je  naštud ira la  Pia.

Richard Strauss tako tis tik ra t ni 
osvojil samo nas, am pak tudi B eograj­
čane. A tud i to srečan je  z n jim  se mi 
ni zdelo ta k ra t tako zelo pomembno, 
čeprav je  nekako po svoje vendarle 
bilo, k a r  hočem takoj razložiti.

Ko sva bila s Pio že naslednje  leto 
angažirana v Ziiriehu in je bilo na 
upravni se ji govora o vsakoletnih 
zuriških svečanih ig rah  v  mesecu ju ­
niju, sem  predlagal za toalet isiti S traus­
sov večer, kot sm o ga imeli v 
Beogradu. N ekateri d ir igenti so se 
pomišljali zaradi izrazito simfonične 
glasbe »Tiila Eulenspiegla«, a navzlic 
temu sem  prodrl. In  glej čudo! — na 
upravnikovo povabilo  je  m ojster 
Strauss odgovoril, da želi izmed vseh 
predstav  na  svečanostih dirigirati 
prav najin  večer!

S P io  sva 'bila v  velik ih  skrbeh, 
kako bo potekla  generalka, k i jo bo 
vodil sam  komponist. U pravnik  naju 
je predstavil, segli smo si v  roke in 
Richard Straiuss je  šel za pu lt v  o rk e ­
ster. (Ob navzočnosti tako slavnih 
osebnosti je v sak  operni orkester malce 
nervozen — vsi so vstali in ga pozdra­
vili s  p ritrk av an jem  lokov ob godala, 
razen tega p a  so v  gledališču vedno 
prav  tako  ljudje, k i želijo uspeh, 
kako r tudi ljud je , k i  ga ne žele.) 
Ko je  p re ig ra l n ekatere  odlomke, na ju



je  vselej spraševal iz o rkes tra  na oder, 
ali se nam a zdi njegov tempo dober, 
oziroma ali si želiva 'kaj h itre je  itd. 
»Tilla Eulenspiegla« /je zelo pazljivo 
sledil na odru im vsi sm o se čudili n je ­
govi intenzivnosti navzlic m irnem u 
dirig iranju . Drugi dan je  bila tako 
im enovana gala  predstava. Vsi smo 
plesali itako Ikakor še niikoli poprej. 
Čutili smo se čisto varne v Straussovih 
rokah, skorarj nekaj očetovskega je 
velo iz njega, iko je  naiju vodil, vsa­
kega ob eni roki, ipred zastor navdu­
šene publike. Večer se je  končal s 
»Tillom Eulensipieglom« in n ajina  
zmaga ije ibila popolna, ko se je Ri­
chard  Strauss, ki je  v operi vedmo 
sede dirigirali, dvignili s sedeža in  stoje 
ploskal na oder.

Drugi dan  sva bila povabljena na 
obed k  m adam e Reiff, k je r  je tudi 
S trauss vedno prebival, k ad a r  je  prišel 
v Ziirich. Nijen mož 'je bil m enda naj- 
solddnejši švicarski bank ir, k i  pa je 
kot am ater zelo lepo igral čelo. To sem 
spozmal na raznih koncertih , ki jih  je 
od časa do časa p rire ja l v  socialnih 
ustanovah, ki jim  je bil pokrovitelj. Na 
teh  koncertih  so nastopali tud i drugi 
vidmi umetniki, 'ki jih  je madame Reiff 
znala pridobiti za take karita tivne  na ­
stope. No, in  tuka j, v klasicističnem 
slogu zgrajeni vili Reiffovih, k i je  bila 
prepolna vseh mogočtih umetnin, sva 
prvič od blizu in v k ram ljajočem  po­
govoru spoznala tega, enega največjih 
glasbenikov zadnjih  šestdesetih let. Po 
postavi je  bil velik, slok in k repak  
človek, precej okrogle glave, ki je bila 
v  nečem podobna glavam dveletnih 
otrok, s  polnimi, kot breskva nežnimi 
lici. Ali v  pogovoru, ki ga je  vodila 
madame Reiff, n i bil prav  nič otroško 
p redan  ali razposajen in prešeren, k a ­
kor ito pogostokrat opazimo pri takih  
in tako sta rih  umetnikih. Res, bil je 
ljubezniv, toda meni se je  zdelo, da 
samo korektno ljubezniv. A tak  je bil 
ne le d o  naju , tem več tud i do Reiffo- 
vih, p ri k a te rih  je  bil ko t doma. (Sicer 
bi ga ibila prav  gotovo kot na vseh

drugih potovanjih  sprem ljala  s k r b n a  

in stroga soproga Pavlina!) GosP3 
Reiiffova je  v svoji mladosti študiral*' 
pri R ichardu S traussu  k o m p o z ic i j® -  

(Med drugim  tje skom ponirala tudi ne'  
kaj .oper!)

Ko smo govorili o baletni umetno®*1 
in o Straussovem doprinosu, je mojs^* 
dejal: »Z baletom .Legenda o Jožefu 
sem hotel obnoviti ples. Ples je ma^1 
današnjih  umetnosti in obenem posre'  
dovalec med njim i. Ples — kot izraz 
dram atskega, in ne samo tega. P leS v 
tisti moderni inačici, v ka te ri je  san' 
le riitmizirano ali parafrazirano doga­
janje, nas vodii žal m nogokrat veli150 
preveč vstran  od s tvarnega jedra  r®s'  
ničnega, čisto inspira.tiv.nega, gibanJu 
in absolutni lepoti posvečenega plesa' 
vstran  od baleta. To sem hotel P®' 
mladiti. Na .to misel, zdi se mi, so B*. 
privedli na jpre j ruski plesalci.
,Jožef’ vsebuje oba .elementa: ples K® 
dram o in ples kot — ples. Čiste laS 
nosti prave samogracioznosti ne smein® 
izgubiti, ta k o  kakor v glasbi P° _ 
karakterističnega, program skega in 
m entarnega n ik d a r  ne smemo biti P1"1 
kraj.šani .za ilinijo absolutno ljubke®^ 
To je  bil, .če .hočete, moj namen 
.Legendo o Jožefu1.« .

Ko smo se poslovili, je nam a še » 
v spom in svojo sliko s posvetilom- ~ 
til sem, koliko ku ltu rn e  tradicU.J 
um etniških dobrin in  razgledanosti J 
v tej osebnosti nakopičenih, do ^ ateTl 0 
se ne bom mogel n ikd a r  povzpeti, 
je  nek je  usoda sinov m ajhnih  narod® 
In vendar nisem bil zaradi tega 
sten. Bilo je  to  meseca jun ija  1. 19

Ko je  Cleme.ms K rauss PreV*:» 
1. 1938 vodstvo miinchenske Opere> 
bila ena izmed glavnih  točk njeg°vf® 
daljnosežnega program a, da bi rflUr() 
chenska Opera postala za 
Straussove stvaritve najverodos* , 
nejše in najvažnejše  središče. V 
repertoar naj bi postopoma sPre/u(ji 
prav  vsa njegova dotedanja in -0, 
nova dela. (Čeprav je  b il S trau ss  
nakovčan, je vendar muncheo



Glavne vloge v našem  novem  baletnem  večeru plešejo: S tane Polih, 
L id ij a Lipovževa, Gorazd Vospernik in Tatjana Rem škar jeva
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O pera imela dotlej na sporedu le ne ­
kaj njegovih oper, praizvedbe pa so 
bile povsod drugje, sam o ne v Miin- 
chenu: nemo propheta  in patria!) S 
prihodom Clemensa K raussa se je to 
tem eljito  spremenilo, in  ko si v  času 
Goebolsove »kulturno-iideološke iz­
gradnje« n ihče ni upal izvajati del, 
k a te rih  avtorstvo bi imelo kakršenkoli 
»madež nearijskega porekla« ali ki bi 
tem eljila  na  biblij siki snovi, ki je  bila 
ožigosana ko t ireakcionarska, je  Krauss 
kot nem ara največji operni' gledališčnik 
zadnjega časa z največjo skrbnostjo, 
z najboljšim i močmi in s skoraj n e ­
omejenimi m ateria ln im i sredstv i gradil 
v m unchenski 'O peri Rich. Straussov 
repertoar. V tr e h  letih so prišle v  re ­
pertoar vse njegove opere in  pod vod­
stvom Clemensa K raussa so zagledale 
odrsko luč vse Straussove poslednje 
s tvaritve: »Dan miiru« (Friedenstag), 
»Dafne«, »Capriccio«, »Danajina ljube­
zen« in balet »Nekdanje svečanosti« 
(Verklungene Feste). K er izvajam o ta  
bale t prvič p r i  nas, naj obrazložim še, 
kako je  nastal. To je  bilo hk ra ti tudi 
najino zadnije srečan je  s  S tr a u s s o m .. .

K m alu  po senzacionalnem uspehu 
»Vraga n a  vasi«, 1. 1939 v Miinchenu, 
je n a ju  poklical Clemens K rauss in 
nam a povedal, da želi m ojster Strauss 
naprav iti z nam a kak  nov balet, v  k a ­
terem  bi bila v  celoti ali vsaj delno 
uporabljena njegova že izdelana Cou- 
perinova suita. To je  b ila  za n a ju  nad 
vse častna ponudba! Prosila  sva za 
daljši prem islek  — saj je  bilo treb a  
šele najti scenarij za nekaj, k a r  je  v 
glasbenem p a r tu  deloma že obeleženo. 
Da ta  scenarij ne sme pomnožiti že 
brez tega tako mnogoštevilno odrsko 
produkcijo galantnega in pikantnega 
stoleltja, nam a je  bilo tako j jasno. Toda 
scenarij b rez  zgodbe? V endar pa bi 
Couperimovi su iti to najbolj ustrezalo. 
Ali to  b i bil končno  le  baletni d iver- 
tissement. Midva pa sva hotela nekaj 
več: hotela sva vsaj nakazati, kako vse 
tisto, k a r  se  n am  zdi lepo, u s tv arja  
stil in te r ja  dognanost; 'ko pa je že do

kra ja  nasičeno s to lepoto, že u t r u j a -  

in kako se potem  pojav lja jo  nov> 
estetski tokovi. Zato sva izbrala histo* 
rično tako priljub ljen i motiv baroka 
in rom antike: F lora in Zefir. In to sva 
kot sceno na sceni združila in  posta* 
vila v središče novega baleta: b a r o č n a  

Flora pod prenasičeno estetiko svoje®3 
časa toži in čaka odrešenja, dokler J® 
Zefir ne  reši težke krone. Baročn1 
oklep poči k o t kostan jeva lupina i n  lZ 

njega se izlušči ista, a vendar nova. 
romantična Flora v plesu  na k o n i c a « -

Estetika baročnega klasičnega baleta 
in estetika rom antičnega baleta na 
prstih; dram atično jedro novega ba­
leta: lepota rodi lepoto. Ajli zato Je 
m orala p rem in iti lepota baroka, a tega 
v svoji zanesenosti ne more r a z u m ©1 

neki francoski grof blizu Versailles**' 
ki m u je  R estavracija v rnila  grad- 
park, knjižnico, galerijo  in vse sp°' 
mine slavne preteklosti. NekdanJ 
svečanosti, to je ozračje, iz katerež3 
naj bi zrasel ves balet.

Vedno bolj sva bila zaljubljena v j® 
snov in  ko sva spet in spet p o s l u š a   ̂
Straussovo in Couperinovo suito, 
ma je  bilo bolj in bolj jasno, da } 
prav  ta  antiteza in sinteza baroka 1 
rom antike, že zato, kako je  StraU®“ 
Couperina obdelal, stilistično ta*^ 
skladna rezultanta, kakršno jo  je m® 
gel dati tako  velik  m ojster mojstr ’ 
ki se je  rodil 200 let prej. P r e d z a d n J .  

številka suite je m anuet; toda to 
več plesni m enuet galantnosti in ' a 
kotnosti. Nad njim  je kot črna 
prena nad lepim šopkom tenka, roman
tično občutena žalost: Rich. S t r a u s s o v  

muizikalnosit. '»Verklungene ^est® 
(Nekdanje svečanosti), sva m u PreT, 
lagala v  pismu, tako naj bi se imen 
val novi balet.

Clemens Krauiss je  poslal s c e n a r i j  
predloženim naslovom v Garmis ' 
k je r  je (bival veliki g l a s b e n i k .  ^  

strpno smo vsi tr ije  čakali na 
odgovor. A ga precej dolgo ni b l-e 
Vedeli smo sicer, da je  S t r a u s s u
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Precej čez 70 let, čeprav  m u tega ni 
wlo videti, 'kadar je  sedel v  loži ali 
*J° je bil za pultom, še celo pa ne, ka- 

ar ga je  občinstvo prik licalo  pred 
fastor in v  luč rampe. Besede, pisma 
111 dejanja  so p ri takem  človeku že 
2®lo p re teh tan a  reč . . .

Nekoč pa je le prišlo povabilo, naj 
Pr'de,va v Garmisch na razgovor. Bilo 
J® decem bra 1. 1940. V G armischu je 

ttlo nad  pol m e tra  snega. Sestanek je 
0ll napovedan za deveto uro z ju tra j in 
P° navodilih iz Miinchena sva še ravno 
Pravi čas našla  Straussovo vilo. Ob- 
” ala sva p red  Straussovimi v ra ti  in 

sem se obotavljal pritisniti na 
^Urnb, nad  ka te rim  je bilo preprosto 
naPisano: D r- • R ichard Strauss, Ka- 
P6Hmeister. Močno mi je bilo srce pred 
je č a n je m  z velikim muzikom p rav  v 
p eg av i malo dostopni delavnici; pa 
udi s trah  p red  naegovo soprogo, 

^Pavlino, ni bil majhen. K adar- 
je p rišel R ichard S trauss v  miin- 

^hensko Opero, je b ila  p rav  gotovo ob 
Jem globoko dekoltlrana, s tarikava in 

Suhljata gospa, neopredelljeno sivka- 
h las in z bleščečimi dragulji krog 

^ratu in  n a  rokah. Vse je  razodevalo, 
, a je to 'bila izamlada e legantna in  du- 

Ovita rdečelaska, vajena, da so ji 
_y°TiM, a tudi prem agovanja skrbi, ki 

v zvezi s  teatrom , in trigam i in 
'j^Pehi. v  času, ko je po te a trih  vla- 

a'a  Goebelsova k u ltu rn a  komora, pa 
,°  se je vsi n a jra je  izogibali, k e r  
J® imela o  tem  svoje nazore a tudi 

^Kritosrčnost, ki so jo  moški sicer 
'rahopetno skrivali. Goispa Pavlina 

J*. n i b ila  p riljub ljena , »hrabri« mo- 
** svet pa  se  ji je n a jra je  izmuznil 

^ P r o s t o  s  tem, češ da  ima dolg je- 
, • Baje je  bila neznansko nevljudna 

skopa. Tako de nam a pravil kapel- 
llc S., k i je bil ko rek to r pri tisku 

, s^h zadnjih m ojstrovih p a rt itu r .  Ne- 
aJkrat, ko  je  prišel poslovno v  G ar- 

ods°h» je  m oral čakati n a  m ojstrov 
govor k a r  v  h ladni lopi na  vrtu , ne 

a bi m u po dolgi poti s  čim  postregli.

Pozvonil sem. Odprla je služkinja in 
ko sva di povedala, da sva  najavljena, 
naju je  spustila  do  hiše. Tu pa se že 
pokaže gospa Pavlina, n a ju  p rem eri od 
pet do glave, vpraša, kako sva poto­
vala, na ju  povede v mojstrovo de­
lovno sobo in  n a ju  pusti sama. Soba 
je bila p redeljena  v diva prostora  in iz 
drugega nam a pride  prijazno naproti 
Strauss. V rokah je  imel naijin sce­
narij. Pozdravili smo se, sedli smo in 
je pričel. Z vsem se s trin ja , tud i z 
naslovom, le nekaj bi rad, da bi n am ­
reč v bale tu  dobil na jveč  prostora  
ples na  prstih. Temu nisva mogla p r i ­
trditi, k e r  je  bil prav  v času okrog
1. 1830, ko naj bi se zgodba godila, 
ples na prs tih  ravno izraz nove ro­
mantične sm eri; baletni klasiki tistega 
časa so  ga zavračali kot nekajj n e ­
uravnovešenega, neresnega in nekla­
sičnega. Če naj torej v »Nekdanjih 
svečanostih« izvedemo to  antitezo: ba ­
rok — rom antika, kako r gledamo d a ­
nes na oba ko t na  nekaj enakovred­
nega, enako lepega, večno lepega, 
potem n ikakor ni moč dopustiti, da  bi 
ples na p rs tih  (v našem prim eru : ro­
mantika) prevladoval. Malone hudo je 
nama bilo, ko sva videla, da sva s  tem 
argum entom  zmagala. Glasbenikovo 
srce je bilo pač zaljubljeno v »pas de 
bourree siur les poinites« in  tako  si je  
tudi vedno želel na  prstih  vlogo Sula- 
mide v n a jin i koreografiji »Legende o 
Jožeiu«. Ta preizkušeni in m odri m oj­
ster, k i de sodeloval in pilil p ri lib retih  
tolikih oper in baletov s pomembnim i 
literati in umetnostnim i zgodovinarji, 
naj zdaj, ko  snujem o vsekakor eno 
izmed njegovih poslednjih del, popusti 
prav v točki, k i imu de tako pri srcu? 
Hudo nam a je  bilo in skoraj s ram  naju  
je bilo, a vend ar nisva mogla drugače.

Pričeli smo z glasbenimi prim eri, ki 
bi prišli v  poštev za ta ali oni ples. 
Vtem pa stopi v  sobo gospa Pavlina in 
reče zapovedujoče: »Bibardček, izdaj 
greš za eno uro na  sprehod po vrtu , 
gospoda — pokazala je na  n a ju  — pa 
bo tačas počakala tu in  se s čimerkoli
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zamotila!« Zaprla je vrata, a vsi 'trije 
smo navzlic tem u vedeli, da je  r.es n a j­
bolje, če lepo ubogamo. M ojster je  kot 
v  opravičilo pripomnil, da m u je  zdrav ­
nik  zapovedal vsakdanji sprehod ob 
tej uri, in zaipustiil sobo. Ni preteklo 
pet min/ut, ko  sva ga že zagledala 
skozi okno, kako gazi po visokem sne­
gu do v ra tu  zavit v  s  krznom podložen 
črn plašč, volnen šal in s  kučm o na 
glavi.

Šele zdaj sva se razgledala  po sobi: 
vsepovsod bodisi b iderm ajersko 'bodisi 
jugendstilno pohištvo, ki mi ije sicer 
zoprno, a tu  je bilo okusno dopolnjeno 
in izbrano z nekakšnim  dunajskim , ce- 
sarskomeščamskim občutkom. K lav ir in 
veliko stojalo za note, kot ga je  bržčas 
imel kak  s ta r  muzikus, v irtuoz na 
violo da gamba. Po stenah  bakrorezi, 
slike, zlati venci in  Mozartova te r  
Beethovnova glava. Na kn jižn ih  poli­
cah note, p a rtitu re  in  knjige — nekaj 
jih  je  bilo odprtih , ko t bi j ih  b il b ra ­
lec p rav k a r  odložil. P rije tno  je  bilo 
tu, čeprav je  vel iz prostora  vse d ru ­
gačen okus in duh  kakor domač.

Čez uro  smo spat zastavili razgovore 
in m ojster je  začel pokladati po stolih, 
po k lav irju , po p u ltu  in  po mizi origi­
nalne Couperinove kompozicije za 
čembalo, kii so se m u  zdele na jž lah t­
nejše. B alet »Nekdanje svečanosti« naj 
bi bil v  celoti zgrajen  na originalnih 
Couperinovih kompozicijah, celo p re ­
hodi naj bi biili po možnosti Couperi- 
novi. Tej melodijski lin iji pa bo dal 
Strauss svojo barvo in orkestrsko for­
mo. To ne bo ne Couperin ne Strauss, 
temveč nekaj novega. Res, da bo sli­
šati včasih čistega Couperdna in včasih 
čistega Straussa (na Couperinu!), a 
v endar 'bo celotni vtis enoten, celovit, 
vseskozi zanimiv. Kako kočljivo je  to!

Malone vsi obrisi novega bale ta  so 
bili že začrtani, ko pogledam na  uro. 
Ena je  minila, b il je  čas obeda. Hotela 
sva se  posloviti, češ da  smo z dogo­
varjan jem  p ri k ra ju . On pa ni na  to 
črhnil nobene. Nastal 'je mučen p re ­

mor, tako  da sva si na tihem rekla, al1 
je bilo sploh p rav , da sva se tak° 
dolgo zadržala. Pogledal na ju  je nek°* 
likokrat z m irnim i rjavim i očmi, 'bel1; 
kratko ostriženi lasje  pa  so se mu Prl 
tem krog glave svetili ko t aureola. Re'  
kel pa še vedno ni nič. Nekaj mu 111 
bilo prav, to sva čutila. Vtem pa pride 
gospa Pavlina  in p ravi, da je ^  
obeda. »Gospa in  gospod M lakar (i®e 
je izgovorila gladko in pravilno, kaf 
mnogi Nemci ne morejo) ostaneta da' 
nes p ri nas na  obedu, ali ne, R i h a r d '  

ček?« M ojster je  veselo vstal izza kla' 
v irja  in n a ju  s sproščeno k re tn jo  in ? 
prožnimi ko rak i povedel v jedilnico, 
je bila p rav  tako v pritličju . Na sred' 
je bila miza, pogrnjena za štiri. Sob3 
je b ila  v  enem k o tu  dvignjena za dve 
stopnici, kot je  to bilo včasih v netf>' 
ških hišah. Ondi je bil n a s l a n j a č  in 

mizica s telefonom.
Pogovor med obedom se je  s u k a l  0 

sodobnem gledališču, o baletu  in o ta'  
leratih. Oba sta  znala zanimivo priP0'  
vedovati. K er sva bila že premlada, d3 
bi -bila kdaj videla plesati N i ž i n s k e g a «  

sita nam a skušala prikazati tega čudo* 
vitega plesalca p rv e  dobe Djagilev8' 
Nižinskega je  zatekla p rv a  svetovi18 
vojna na  Ogrskem, k je r  se je  bil ravD° 
poročil. A vstrijske oblasti so ga inter* 
nirale. Na banketu  oib prilik i izv ed b®  

neke Straussove opere v  B u d i m P es 

je nanesel pogovor tudi na DjagileV 
(za k a terega  je  Strauss 1. 1914 komP0'  
n iral »Legendo o Jožefu«) in na inter* 
n iranega Nižinskega, za ka terega se r  
ta k ra t  zavzemal španski k ra lj ,  da bi 83 
Avstrijci izpustili v  Švico, k je r  j e 
Lausamni Djagilev spet zbiral sV°l[ 
sodelavce. P ri  tem  pogovoru je zlas 
oholo govoril o takem  plesalcu P1-0?*,! 
poslanik. R ichard S trauss (ki j e . 
seveda Bavarec!) p a  je  vpričo vse 
zabrusil prusk i ekselenci: »Kar je . _ 
F riderik  Veliki med kralji, to je  Ni*111̂  
ski med plesalci!« Ali je  morda Pr ^  
to kaj zaleglo, n i vedeil, res Pa , _ 
Avstrijci km alu  nato  izpustili Ni® 
skega v Švico.
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L e F eu ille to v  k in e to g ra m  s tarega  p lesa  sarabande  iz  l. 1640

Ko sva se odpravljala, je  n a ju  gospa 
Straussova naprosila, naj bi vzela s 
s®boj v Miinchen lonec domače svin j- 
slte mašiti za sina, k i je  živel na  Du­
naju. Bila je vo jna  in p rav a  m ast je 
bil,v a v Nemčiji dragocenost, za p reva- 
anije po v lak ih  pa zaradi p re iskav  tudi 

nev am a stvar. V Miinchenu naj bi lo- 
nec izročila pevki U., Iki je  večkrat 
S&stovala na Dunaju. Malo sva okle­
p a ,  k e r  n isva vedela, ali bo pevka 

°tela prevzeti pošiljko, nisva pa m a- 
*®a, da bi lomeč potem  obvisel na 

ania. To bi 'lahko bil povod hudih 
, itlcov s^rofie goispe Pavline. Menda 
r® razumela, zakaj b rž  je velela 

°žu, maj pevki te lefonira in  j i  vse

pove. S trauss je  stopil k  te lefonu, 
brska! po  imeniku, v rte l številke, ali 
zveze n i dobil. To je  sprav ilo  gospo 
Pavlino v itako sveto jezo, da je  ka r  
vpričo n a ju  nanj zarohnela, kakšna 
neroda je. M ojster je  nem o obstal ob 
miizici to  solza mu je  stopila v oči. Mi­
dva bi se bila  rajši pogreznila, kakor 
da sva bila priči tem u  prizoru. E ner­
gični Pavlini pa  je  res takoj uspelo 
dabiiti zvezo z Miinchenom in brž smo 
imeli zagotovilo, da bo lonec že čez 
dva dni v  sinovih rokah. Mati Pav lina 
je sijala od sreče, oče Strauss pa je 
menil, da bi lahko sin  živel tud i brez 
te m asti, k i 0° m idva skrbno zavito  
nosiva v  Miinchen.
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Konec ja n u arja  1941 je že Strauss 
poslal . p a r t i tu ro  miinchemski Operi. 
K rauss je od zadovoljstva k a r  puhal iz 
debele cigare, ko  jo je  pregledoval. 
Dragocenost za dragocenostjo se je  n i­
zala v tej glasbi. Sam bo dirig iral novi 
baletni večer, na katerem  se izvedejo 
»Nekdanje svečanosti« in  »Legenda o 
Jožefu«. Oprema naj bo k a r  najpopol­
nejša. Nemudoma sva m orala z avijo- 
nom v  B erlin  k  odličnemu scenografu 
Rochus Glieseju, da siva ga pridobila 
za sodelovanje. 15. feibruarja so bili 
načrti že gotovi, Olemens K rauss jih  
je sp re je l in odobril aproksim ativno 
vsoto 300.000 .mark, k a r  je  bilo tudi za 
miinchensko O pero ogromno. Slo pa je 
za ibenečanske brokate, francosko svilo 
in čipke.

S P io  sva .vestno štud ira la  Le Feuil- 
letove kinetogram e s ta rih  plesov od
1. 1680 naprej in prevzel je  n a ju  p rav i 
ogenj navdušenja  za  prem iero, ki naj 
bi toila 5. aprila 1941. V te p rip rave  pa 
trešči vesit, da je Jugoslavija zoper 
H itlerjev  ipriitisk in silo  nekla svoj ne! 
To je  pomenilo za vsakogar, ki je l ju ­
bil svobodo, tisto  u ro  nekaj velikega, 
k a r  je  človeka prevzelo, da je  začel 
vse drugo podrejati. To čustvo se je 
zarezalo v vse najino  delo' za prem iero. 
Ko so začeli časopisi napadati. Jugo­
slavijo, sva sklenila, da se jaz  v rnem  
domov, Pia, p a  izpelje prem iero  do 
konca, saj so bili poleg Richarda 
S traussa in  Clemensa K raussa še mnogi 
vložili veliko truda  v vso stvar. F rem - 
denpolizei m i je  odbila vizo za poto­
vanje v Jugoslavijo, češ da je  zaradi 
bližnjih velikonočnih praznikov p re ­
obrem enjena z izdajanjem  potnih  do­
voljenj. Toda v tis tih  in tak ih  dneh je 
bilo človeku dano, da  se je  z občutkom 
p rev r ta l za čela oblastnikom. Čutil 
sem, da  bo H itler napadel Jugoslavijo, 
zato nisem mogel več čakati. Dne
2. aprila (za 10. uro je  bila napovedana 
prva glavna skušnja) sva se s Pio na ­
vsezgodaj poslovila n a  miinchenskem

kolodvoru. P ia  je  imela moje pismo n® 
in tendanta Clemensa Kraussa, v ka
rem  sem m u obrazložil, da moram sle­

diti svoji vesti. P ia  je ostala s a i n a  

pismom na kolodvoru, doma s Pê  ' 
pol letno Veroniko in  s polno od_° 
varnostjo za bližnjo prem iero, 
imel občutka, da bi ibi'1 tisti t r e n u  

zapustil zastavo umetnosti, pod ka'te 
sva se skupno borila že vrsto leti ■ 
kor sita m i pozneje de ja la  Ric»a 
S trauss in Clemens Krauss.

Toda nisem  mogel priti preko 
ljaka. Povsod je bilo polno v o j a š t v a  ^  

vse je  bilo zastraženo. Na policij i 
morali biti že obveščeni, k a j t i  bili so

tele-menoj obzirni. K rauss mi je  po
fonu sporočil, maj pridem  in  PIe 
vsaj prem iero in da mu je  Fremde 
polizei obljubila, da bom prav  g°*° 
dobil vizum za domovino.

Dve uri pred  p rem iero  sva bila vs 
v svoji garderobi. Uro p red  z a č e t k 0

me obišče agent in mi pove, k a r  so n*
- - - -  . . .

češ
naročili: naj se ne  bojim  nastopit1 
radii grozilnih pisem upravi Opere, 
da nastop jugoslovanskih umetnikov 
času, ko v Jugoslaviji maltreltira^  
Nemce, utegne izzvati v gledališču 
momsitracije. V Operi da je dov 
ta jne policije, k i  foo v ka li zatrla vS 
tak  poskus. (Verjetno je K rauss v za 
njem hipu odločno p reprečil diri'Sir 
protest »nemškega ljudstva«.)

»Nekdanje svečanosti« so doživ-
navdušen spre jem  in še se spomini
iskrenega Kraussovega izraza, ko na ^
je v svečano razpoloženem gledal1*
čestital pred  zaveso. Pod njegovo 1
tirko je  novo Straussovo delo za®
dalo odrska luč in ko smo končali P*^
miero z dram atično in etično pame^ g
nim »Jožefom«, je  k a r  d rh te l od sr

Ha Jin vznem irjenja . Uspelo m u  je, ^  
občinstvo soglasna sprejelo  itud1 . 
balet, k i ga je  Goebels povsod 
onemogočil. Spet je  bila v miincn^ ^ 
skem  gledališču zadelana ena vrz 
izpolnitvi S traussovih del.
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Bila je to ena najin ih  nagvečjih p re ­
mier, a nisva je  praznovala. Skozi špa­
lir navdušene publike sva odhitela v 
avto, k i ga je stražila policija, in  od­
hitela doimov.

Richard Sitrauss žal n i bil na  p re ­
mieri, sporočil je, da je bolan. Zaradi 
nadaljnjih  dogodkov nisva zasledovala, 
ali je  bil res bolan, ali pa  se je zaradi 
situacije p revidno izognil. S tarost ima 
svojo modrost. Samo to ‘še pomnim, da 
nama je  n a  njegovo pobudo založnik

Oentel poslal pogodbo za odkup avtor­
skih pravic. Po tem  bale tu  je  S trauss 
skom poniral še opero »Capriccio« in 
»Danajina ljubezen«, labodji spev pa 
so m u bile š t ir i  pesmi za ženski glas 
in m ali orkester. Vse to so vsekakor 
pomembnejše stvaritve k o t bo- »Nekda­
nje svečanosti«, ali ta  bailet je n je ­
gova zadnja duhovita in lahkotna igra  
in hk ra ti m ojstrovina, ki kaže vso te n ­
kočutnost, suverenost im fantazijo tega 
glasbenega genija našega stoletja.

VSEBINA BALETOV 
NAŠEGA NOVEGA BALETNEGA VEČERA

»Nekdanje svečanosti«. Po francoski 
revoluciji in  Napoleonu je  čas R esta­
vracije v rnil p lem stvu gradove. Neki 
grof blizu Pariza okoli 1. 1830 san ja  o 
nekdanji slavi in  blesku svojih p red ­
nikov. V rhunec lepote je  zanj francoski 
barok sončnega 'kralja L udvika XV. V 
svoji zanesenosti povaibi k  sebi balet­
nega m ojstra in p rim abalerino  pariške 
Opere, da  bi z n jim a  p rip rav il sveča­
nost, k in a jib i  obudila lepoto nekdanjih  
'ini. U m etnika razum eta njegovo željo, 
a h k ra ti ga skušata  p repričati, da je 
*ePa in v redna  tu d i nova baletna um et­
nost, k i  se p ravk ar po ra ja  na odru 
Pariške Opere. N ajlepša pridobitev 
nove plesne um etnosti je  ples na prstih. 
Sporazumejo se. Plesalci bodo priredili 
alegorični balet »Zefir in Flora«, ki 
naj bi jasno pokazal, k a r  je še skritega;

s ta rih  lepotah bodo vstale  nove, a 
Flora bo p reds tav lja la  most od ene 
' ePote do druge.

Grofa je  vse to  prevzelo. Toda vse, 
kar je noivega, ga je  prevzelo samo na 
^ 1 :  prem očno živi v n jem  tradicija  
nekdanjih lepot in n jegova fantazija 

u je ta  v privide. Zdi se mu, da res 
Vldi, kako  odhaja markiza de Pompa-

dour z nekdanje svečanosti na njego­
vem gradu in  kako se  poslavlja od nje 
njegov daljn i prednik . Toda vse to 
živi le  v  njegovi fantaziji. Preteklost 
se ne vrne, ostali so le spomini na 
nekdanje svečanosti.

»Lisica zvitorepka«. V tej baletni 
groteski s pe tjem  nastopajo štiri živali: 
petelin, lisica, 'koštrun in maček, štirje  
pevci (dva ten o rja  in dva  ibasa) pa 
pripovedujejo hudomušno basen o te j 
živalski bratovščini, k i v n ji  lisica hoče 
prelisičiti petelina, da bi ga u je la  za 
svoij slastni: zalogaj. Lisica res dvakra t 
prem am i petelina, da verjam e n jenim  
vabljivim  besedam in se  pusti ujeti. 
Ob njegovih klicih  n a  pomoč pa ga 
vedno rešita  koštrun  in maček, tako 
da se groteskna zgodba na  koncu sreč ­
no konča. Štiri živali p redstavlja jo  
štirje  cirkušlki artis ti, !ki n a  klovnski 
način prikažejo zgodbo o lisici zvito­
repki in n je n  ibasensko zabavni konec.

»Simfonično kolo« nim a osnovne 
odrske zgodbe, tem več sam o skuša v 
plesni obliki in  na  folklornih elemen­
tih našega kola ponazoriti glasbo Go­
tovčeve simfonične pesnitve.



Dr. VALEN S VODUŠEK:

IGOR STRAVINSKI IN BALET »LISICA ZVITOREPKA«
V vsej zgodovini glasbe m enda ni 

nobenega drugega velikega ustvarjalca, 
p ri kateirem bi podoibno kot p ri S tra- 
v inskem  več ko t polovica sk ladate lj­
skega dela bila posvečena baletu. Za 
to ima odločilno zaslugo — ali vsaj 
enako zaslugo kot S trav insk i sam  — 
genialni im presarij Djagilev, ki je  le­
ta  1910 v  P arizu  postal pozoren na 
mladega, 28-le,tnega, še p ravzaprav  ne ­
znanega sk ladate lja  im m u dal naročilo 
za baletno delo za novoosnovano sku ­
pino »Ruski baleti«, k i je pomenila 
odkritje  in zgodovinski dogodek v zgo­
dovini baleta. Tako je nasta l še istega 
leta prva bale t Stravinskega »Ognjeni 
ptič«, leto zatem drugi, »Petruška« in 
zopet čez dive leti še eden, najorig i- 
nalnejši in umetniško najmočnejši, 
»Pomladno obredje« (»Sacre du P rin - 
temps«).

Izvedba tega zadnjega dela le ta  1913 
pomeni istočasno veliko prelomnico v 
zgodovini glasibe. Takih prelom nic v 
tisoč le tih  evropske glasbene umetno­
sti n i bilo veliko: rojstvo večglasja v 
gotskih ka ted ra lah  12. stoletja, rojstvo 
enoglasne Sipremijaine melodije zdru ­
ženo z rojstvom  opere okoli le ta 1600, 
150 le t pozneje k rista lizacija  melodije 
nove vrste in z n jo  nove forme, klasične 
sonate in nazadnje  m orda še okoli 1850 
razcvet opojnih W agnerjevih harm onij. 
Ob »Pomladnem obredju« Stravinskega 
zasliši Evropa zopet nekaj n je j nezna­
nega: elemen/tamo, barbarsko  silo
ritima, k i od mistične groze ras te  do 
zam aknjenosti in obsedenosti; obenem 
pa zasliši p rav  tako barbarske , trde  in 
b ru talne harm onije, polne ostrih diso­
nanc. Tako je bdla rojena nova muzika, 
zopet v  gledališču kort že d v ak ra t po­
prej, a to k ra t prvič  n a  baletni p re ­
m ieri: nova muzika, m uzika 20. stoletja.

*

K akor pri mnogih takih  rojstvih so 
tudi tedaj krikli p ro testa  preglušili

glasove navdušenja. S travinski popisu- 
je v »Spominih« nepopisni škandal na 
tej prem ieri. Naraščajoče vpitje, ki se 
je dvignilo že km alu  v začetku izved­
be, ga je  pregnalo iz avditorija za 
kulise. Tam je videl na stolu koreo­
grafa, slavnega Nižinskega, k i je  na 
vse grlo vpil in štel ta k t  plesalcem  na 
odru, k e r  o rkestra  zaradi h ru p a  .v dvo­
rani ni bilo mogoče več slišati. Da b< 
pomiril hrup, je  velel Djagilev priži­
gati in ugašati luči v  avditoriju , a brez 
uspeha. V peklenskem  trušču  je Stra­
vinski imel le še eno skrb : z vso sil° 
je za suknjič  vlekel nazaj Nižinskega, 
ki je  hote l s stisnjenim i pestmi planit1 
na oder pred občinstvo.

*
Leto dni zatem zadivja v  E v r o p i  

vojna. S travinski se um akne v  Švico- 
Sam pripoveduje, kako m u je  v  tistih 
letih daleč od domovine b ran je  r u s k e  

poezije pomenilo pravo tolažbo. Tako 
so m u ta k ra t n a  ruskih narodnih  t e k ­

stih n as ta ja la  skoro (vsa dela, » P r i b a u t -  

k i « ,  »Mačje uspavanke«, obe zbirki 
glas s sprem ljavo instrum entov, in tudi 
dva nova baleta: »Lilsica zvitorepka« 
(»Renard«) i n  »Ruska km ečka s v a t b a «  

(»Les noces«),
»Lisica zvitorepka« j e  m anjše delo 

v p rim eri s  »Svaitbo« in je  v neke«1 
pogledu p rip rav a  nanjo. V obeh delih 
pa je opaziti p ri Stravimskem važen 
preobra t od njegovih prv ih  velikih ba­
letov. »Petruška« in »Pomladno o b r e d ­

je« sta  p isana za ogromni orkester, ki 
bi s e  lahko kosal z velikanskim  i n s t r u ­

m entalnim  aparatom  kakega R i c h a r d a  

Straussa ali M ahlerja. Balet »Lisica« 
sprem ljajo š t ir je  pevci in 16 s o l i s t i č n i h  

instrum entov. Novi estetski ideal i® 8 
poleg drugega p rav  prijem ljive  kore­
nine; v  vojnem  času praktično ni mo-j 
goče računati na izvedbe z v e l i k i m 1 

orkestri.
Podoben prak tičn i povod pojasni tudi 

Stravinski sam v »Spominih« za t°»
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kako se je v »Lisici« med drugimi in ­
strum enti n aenkra t znašel cimbal, ki 
nam j,e sicer znan 'le iz ciganskih kapel 
na M adžarskem.1 Medtem ko je  delal 
na tem  baletu, je  v  nek i ženevski re ­
stavraciji stalno igral m ajhen godalni 
orkester, ‘k i je  imel vključen tudi cim­
bal. S travinski se je  navdušil za ta  
instrum ent zaradi njegovega preproste- 
Sa, a vendar polnega zvoka in ni od­
nehal p rej, dokler si n i še sam  kupil 
tak cimibal in se naučil ig ra ti  nanj 
toliko, da je lahko napisal zanj njegovo 
vlogo v »Lisici«.

*

V »Ruski km ečki svatbi«, k i j i  je  dal 
konično podobo šele le ta  1923, je  prišel 
Stravinski v nekem  pogledu do sestave 
orkestra, k i (idealno ustreza njegovemu 
Slasbeneimu izrazu tistega časa: so­
pranski solo in  ženski zbor sprem ljajo  
štirje k lav irji in sedem najs t tolkal. 
Skladatelj, ki m u je ritem  gonilna sila 
Siasbe, uporablja  le še sam e ritm ične 
'nstrum ente: tudi k lav ir  nam reč upo­
rablja tu  samo še kot tolkalo. A ne 
Sre pri tem le za ritem. Bistvo um et­
nosti S travinskega je  — in to ne samo 
Za njegovo prvo  »rusko« dobo, temveč 
za vsa dela od prvega do zadnjega — 
kratkost in jedrnatost v izražanju. K er 
sovraži retoriko, sko.ro n ikda r ničesar 
ne ponavlja. K er je  p ro ti patetiki, je

1 K er p ri nas tega instrum enta ni na 
razpolago, ga v  izvedbi v naši operi 
nadomesituje klavir.

v izrazu skoraj nam enom a suh dn h la ­
den, trp e k  dn oster. V njegovi muziki 
ni n ičesar erotičnega ali sen tim enta l­
nega; rajši je  preprost do prim itivno­
sti in oster do brutalnosti. Čeprav je 
m ojster instrum entacije, m u v kombi­
naciji zvokov ne  gre za barvo, temveč 
za oster profil tega ali onega motiva. 
S travinski ni glasbenik-slifcar, temveč 
glasbenik-trisar. Zato ljubi za profile 
svojih motivov tud i hladen, objektiven 
zvok in  po tem  idealu izbira in s tru ­
mente.

*

Vse te  lastnosti ima muzika S trav in ­
skega tud i v  »Lisici«. P ri  tem  delu pa 
je itireba omeniti še en element, ki je 
prav  tako važna prim es njegove um et­
nosti v  mnogih deilih: njegovo n agn je ­
n je  h groteski. Morda je  globlja kore ­
n ina takega nagn jen ja  p ri n jem  kot 
p ri m arsikaterem  m odernem  um etniku 
v živ ljenjskem  pesimizmu. Če se s tr i ­
n jam o s  Chestertonom, da je  hum or 
znak optimizma in prepričanja , da so 
ljudje  doibri, (bi lahko pristavili, da se 
onemu, k i je  prepričan  o nesmiselnosti 
življenja, hum or kaj rad  izprevrže v 
ironijo in grotesko, k i je  pravzaprav 
v b istvu tragična.

T ak tragičen prizvok je  m orda v 
»Lisici« slišati iz zapom aganja petelina, 
ki kliče na pomoč boga in svetnike. 
D rugače pa prevladuje  v tem  delu 
pravcati burkas ti element, ki se izraža 
glasbeno v t rd ih  melodičnih intervalih , 
(zvečani kvarti, veliki septim i itd.), v

Pravi užitek je kaditi cigarete

Morava
izdelek ljubljanske Tobačne tovarne



pevskih glisandih preko oktave, v  opo­
našan ju  k lavrnega petelinovega koko­
dakanja  v  fagotih, v  sk ic iran ju  zvoka 
starega ruskega ljudskega instrum enta 
gusel, ki jih  Stravinski oponaša s flažo- 
letnim i toni na vM in i. Ob vsem tem 
je n a  drugi s tran i z dražestn im  h u ­
morjem izražen lirični motiv v se re ­
nadi živali p red  lisičinim brlogom.

*

Ko je  imel S travinski za seboj »Li- 
sioo« in  »Svatbo« in za n jim a tud i že 
tretiji toalet — »Zgodba o vojaku« 
(»Histoire d u  soldat«, 1918) in še p rv i 
povojni balet »Pulcinella« (1920) po 
muziki Pergolesija, se je  izvršila v 
n jem  — kot em igrantu  odrezanem u od 
domačih tal — metam orfoza. Ta se je 
izrazila prv ič  v oddaljitvi od ruske

ljudske motivike in drugič v približa­
n ju  k  objektivni, abstrak tn i g l a s b i  

baroka. V tem neoklasicizmu, katerega 
prvi in p rav i začetnik j e  zopet v g l a s b i  

on sam  in  k i j e  bil razum ljivo zelo 
blizu njegovemu nagnjen ju  k  o b j e k t ; -  

vizmu, je  poleg obeh največjih  del v 
tem  duhu (»Oedšipus Rex« in » S i m f o n i ­

ja  psalmov«) skladal nova baletna dela- 
Za razliko od njegovih d i o n i z i č n i h  

mladostnih del so sedaj v  srednjih  le­
tih nasta ja la  apotlinično um irjena 10 

prečiščena baletna dela: »Vilinji po­
ljub« (1928), »Apolon Musagetes« (1828). 
»Igra kart«  (1937), »Ba.letne s c e n e «  

(1944). Svojo ljubezen in nagnjenje  do 
baletne muzike p a  j e  potrdil še v sta­
rosti, ko j e  pred  nekaj le ti bržkone 
sedem desetleten napisal doslej z a d n j e  

svoje delo, 'balet »Orfej«.

IGOR STRAVINSKI
Ž i v l j e n j e p i s

Igor S trav insk i se je  rodil v O ranien- 
baumu, petrograjskem  predm estju, 
dne 17. ju n i ja  1882. S triindvajse tim i 
leti je postal učenec R im skega-K orsa- 
kova. P rva  sadova tega študija sta 
bili Simfonija in Suita (za glas in or­
kester). Oboje so 1. 1907 izvajali na 
nekem  privatnem  koncertu .

L. 1908. je ta len t Stravinskega na ­
pravil močan vtis in Djagileva, ki je 
bil tedaj im presarij novoustanovlje­
nega ruskega baleta. Predlaga) m u je, 
naj se s svojimi deli p ridruži baletu, 
n ak a r  je S travinski zanj instrum enti- 
ra l dve Chopinovi skladbi. Po narodni 
legendi »Ognjeni ptič« je napisal glas­
bo za balet, katerega so 1. 1910 z ve­
likim  uspehom uprizorili v pariški 
operi.

Sodelovanje Stravinskega in Djagi­
leva je rodilo celo vrsito mojstrovin, 
ki so uvrstile  S travinskega na čeio 
živečih skladateljev. L. 1911 je  napisal 
balet »Petruška«. Dve leti kasneje pa

je napisal glasbo k b ale tu  . » P o m l a d n o  

obredje«. Z adnji dve deli te  dobe sta 
bila »Slaivčkov spev« (ki ga je iz oper® 
sprem enil v balet) in »Svatba«.

Med prvo svetovno vojno je Stravin­
ski živel v Švici. L. 1919 se je p rese li1 
v Francijo , k je r  je  zaprosil za držav­
ljanstvo. Potem  ko je m nogokrat n>e'  
nja l svoje umetniško torišče, je spre­
m enil tudi svojo narodnost. K oren it3 
sprem em ba njegovega sloga pa se le 
pričela s  satirično »Lisico« (1917)» 
k je r je  opustil svojo vlogo ognjevitega 
upornika, ki stika  po p r ih o d n o st i  in 
je, potem ko si je  izbral slog in 
vorico preteklosti, prevzel vlogo neo- 
klasicista.

L. 1925 je  S trav insk i p rv ik ra t  obiskal 
U. S. A. Kasneje se je  tjakaj še v e č ­

k ra t vrnil, da je d irig ira l š t e v i l n i ®1 

vodilnim orkestrom. Pozneje si je 
deželo izbral za svoje stalno domova­
nje. P re je l je tudi am eriško držav­
ljanstvo. Postal je  p redavatelj na h®' 
w ardski univerzi, obenem pa se Je 
uveljavlja l ko t skladatelj.
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Osebni opis

(Janet Fla.nner) 
Kakor njegova glasba, je Stravinski 

“običajen tudi v  svojem privatnem  
^vljenju. Je  m ajhen in razburljiv  mož, 

Gigantsko voljo, finimi k re tn jam i in 
vihravim značajem. Njegova iznajd- 

J'va, zapletena duševnost, polna p ro ti- 
, 0vU. .je sposobna v tren u tk u  in do 
,®a doumeti katerokoli s tvar. Kot ve- 
^na skladateljev  je tud i on družaben 
® obvlada ■poleg m aterinščine fran ­

coščino in nemščino. Nadvse ljubi 
ramljanje in je  v tem pravi salonski 
lrtuoz. Posluša pozorno, nekako tako, 
akor prisluškuje  u ra r  najtiš jim  udar- 
etn Ure_ y  p repiru  se vselej opredeli 

j ker ne ljubi kompromisov, je  vse- 
J Prepričan, da ima prav. Sovraži sa- 
ato. Vedno je  na vrhuncu veselosti 
. obupa in je utelešena »joie de 

v‘vre«.
Stravinski ustvarja  po načrtu : sle ­

d n o  ju tro  dela tr i ure, a to le spo- 
'adi in poleti. Njegova pisalna miza 

vedno pospravljena in rokopisi na 
ki so bili včasih barvasti kot 

Urgične knjige, so zdaj črno-beli.
^ Pred 1. 1939 je Stravinski živel v 
, Vlci, Ita liji in Franciji, sedaj pa si 
»e Postavil dom v Cambridgeu, v d r-  
®vi Massachussets (USA), k je r  po- 

u3e na haw ardski univerzi.
, Picasso je  naprav il med prvo sve- 
°vno vojno, v Rimu, enega njegovih 

j.aJ uspele j ših portretov. Obm ejna mi- 
Ca pa je  bila prepričana, da pred- 
avlja slika nekakšen u tr jev a ln i načrt 
j® ni dovolila p repelja ti čez mejo . . .

Skladatelj nam govori:
(Iz avtobiografije) 

“Zame je kom poniranje vsakodnevno 
. el°- Komponiram, ker mi je to uso- 
, ^o in k e r  ne morem drugače. P rav  
ta t ° r  s leherni organ shira, če ne dela, 

ko oslabi in otopi komponistova spo- 
tr n°st. Nevedneži mislijo, da je po- 
, eono za ustvarjan je  počakati navdi- 

To je pomota. V endar ne mislim

OPRIMI S PAllimiH /ANKMJM !

GHERRY BRANDY

(h c n u i dc, C a fi’
M y  R T I  L L U  S

^CREMEdeCACAO
01SII1IRIJA IS TOVARU IIKIRJU' IJURUAKA

zanikavati navdiha — nasprotno, to je 
vzpodbudna sila sleherne človeške de ­
javnosti in ni le nekakšna posebnost 
umetnikov. To silo pa spravi v tek  
določen vzgon in ta  vzgon je delo. 
Kakor narašča tek z jedjo, tako nosi 
delo s seboj navdih, če ita n i v iden že 
v začetku. Toda inspiracija ni važna, 
važna je le n jena posledica, delo.

V začetku moje skladateljske poti 
me je publika precej razvajala. Celo 
to, k a r  je v  začetku sp rejem ala so­
vražno., je  ikasneje odobravala. V endar 
razločno čutim, da me je moje delo 
zadnjih petnaijstih le t  odtujilo široki 
množici poslušalcev. Pričakovali so n e ­
kaj drugega. Všeč jim  je  ibila glasba 
»Ognjenega ptiča«, »Petruške«, Pom lad­
nega obredja« in bili so navajen i go­
vorice teh  skladb, zato so se začudili, 
ko so me slišali govoriti v drugem  
narečju. Nočejo in ne morejo s led iti
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jadram ’

Vam nudi svoje kvalite tne izdelke v lastnih prodajalnah: 
SOLKAN, ŠEMPETER PRI GORICI, POSTOJNA, ILIR­
SKA BISTRICA in REKA, Trg Ivana K oblara 2.

razvoju mojih glasbenih zamislih K ar 
me veseli in gane, do tega so povsem 
ravnodušni, k a r  pa se zdi njim  še ved ­
no zanimivo, zame ni več privlačno. 
Zato m enim, da n i foilo med nam i n ik ­
da r  resnične duhovne povezanosti. 
Močno dvomim, da ljubimo enake 
s tvari iz istih  vzrokov. Da, umetnost 
zahteva povezanost in um etnik  začuti 
silno potrebo, da  svojo radost deli z 
drugimi. Toda k lju b  te j potrebi mi je 
ljubše odkrito  in neposredno naspro ­
tovanje, kakor pa navidezno soglasje, 
ki tem elji na neraizumevanju.

Zal pa je popolna povezanost duhov 
redka. Tem redkejša  je, čimbolj je 
odkrita ustvarja lčeva osebnost. Bolj ko 
se um etnik  izogiba vsemu, k a r  je  n e ­
bistvenega, vsemu, k a r  n i njegovo ali 
»v njem«, tem bolj tvega, da pride v 
nasprotje s  pričakovanji široke množi­
ce, k i je ogorčena, kad ar ji  pride  pred  
oči nekaj, česar n i navajena.

U m etniku je ta duhovna povezanost 
silno potrebna, žal pa mu ni vedno 
dosegljiva in prisiljen se je  zadovoljiti 
z nečim  manjšim. Čeprav se publika 
ne navdušuje  več zame tako ko t nek ­
daj, se m i zdi, da to ne ovira velikega 
števila poslušalcev, povečini mlajše 
generacije, d a  ne bi sprejem ali mojega 
dela z vso nekdanjo  gorečnostjo.

Dvomim, da bi R i m s k i - K o r s a k o v

odobraval. »Pomladno ohredje« 31 
»Petruško«. Ali je  potem kaj čudnega 
če so današnji kritik i gluhi za  tako 
govorico, k je r  so oskrunjene vse zna' 
čilnosti njihovega okusa? Manj 0Pr®' 
vičljivo je pač to, da vselej grajal0 
umetnika za nekaj, k a r  je  dejansko 
pom anjkanje  n jihovega lastnega razu'  
mevanja, pom anjkanje, ki je  še raZ' 
ločnejše, ker skušajo sk riti svoje r>e'  
upravičeno frazarjenje , m edtem  ko 
zaman trudijo , da hi jasno izraz'1 
svoje pritožbe.

Njihovo vedenje me seveda ne rn°re 
odvrniti od moje poti. P rav  gotovo ne 
bom žrtvoval svojih  nagnjenj in teže,°J 
zahtevam tistih , k i v svoji slepoti ne 
morejo doumeti, da hočejo, naj gretn 
nazaj. Rad bi, da bi jim  postalo >'a'  
zumljivo, da je to, za čimer se ženeJ°’ 
zastarelo in da jim  ne morem sledil ' 
če nočem povzročiti sile sam emu seb'-

Po drugi s tran i pa bi bilo spet 
pak, če bi me sm atrali za pristas 
»glasbe bodočnosti«. To bi bilo najbo J 
smešno. Ne živim niti v  preteklosti J 
ne v prihodnosti. Ž ivim  v  sedanjos 
Ne vem, kaj bo prinesel ju trišn ji daj1' 
poznam le resničnost današnjosti, 
je, čem ur moram  služiti in  čemu 
služim.«

I z  naše  n o v e  u p r izo r i tv e  — R ichard  S tra u ss  »K ava lir  z  rožo«: Ladk°  
K orošec  —  Ochs, C v e tk a  S o u č k o v a  — O k ta v i ja n  in  p r izo r  i z  I. dejan]a 

(Součkova , Korošec in  V a n d a  G er lov ičeva  — maršalica).  vse: Foto Vlasti*





BALET PO SVETU
(Iz kriitik revije »Ballet To-Day«) 

M nenja o gostovanju londonskega  
l ia leta  Sadler’s W ells v Parizu, so raz­
lična. Eni trde, da  so Londončani do­
živeli popoln neusipeh, drugi pa otorat- 
T)o, da je  gostovanje uspelo proiti p r i ­
čakovanju  iin da sta  M. Fonteyn in 
Violetta Elvin želti neslutene uspehe.
— In  kako je bilo v resnici? Tipično 
b ritansko  delo, balet »Počastitev k ra ­
ljice« (ki so ga izvajali v  času k ron a ­
n ja  angleške kraljice, iin k i so ga Ame- 
rikanci navdušeno sprejeli) tu, razum ­
ljivo ni moglo uspeti. P rav  tako ni 
Tispel ba le t »Daphnis in Chloe«. K akor 
vse, so pariški časopisi tudi ta  balet 
ocenili do vseh potankosifcu Nasprotno 
pa je  »Mamselle Angot« navdušila 
pariško publiko in kritike. »Figaro« je 
obžaloval, da niso bili tudi .ostali baleti 
tako polni »j ode de vivre«. B alet »Pa- 
tineurs« je  razočarali. Pravijo , da za­
rad i kostumov. P ub lika  je  navdušeno 
spre je la  Margoit Fonteyn in Violetto 
Elvin, k i s ta  plesali v »Labodjem 
jezeru«. John Field kot Siegfrid ni 
ugajal. Časopisne kritike o »Tmjulči- 
ci« so bile deljene. Scenerija se je 
zdela vsem dolgočasna, kostumi pa 
brezbarvni in ibrez domišljije. V re ­
pertoarju  londonskega Ballet Thea-tre 
je  tudi toalet Valerie Bettis »Tramvaj
— poželenje« po d ram i Williama Ten­
nesseeja in  po glasbi A lexa N orih a.

V Londonu sio po televiziji oddajali 
R ichard Arnellov (balet za otroke, 
»Pavliha in dete«, ki so ga z uspehom 
izvajali v U. S. A. Koreograf je  K en­
neth  Mc Millan (ki pleše Sherloka 
Holmesa v Arnellovem baletu  »Veliki 
detektiv«).

Japonski balet, ki ga vodi Miho 
H anayagui, je  lanskega novem bra n a ­
stopal v  londonskem  Princess Theatru.

Pokazal nam  je  tradicionalno vztra j­
nost, p reudarnost in vse s tarinske zna­
čilnosti japonskega plesa in igre. Sku­
p ina  je nastopala v čudovitih kostumih 
in občudovali smo tehniko plesalcev. 
P rav  tako popolna je  bila spremljava. 
K ljub tem u pa  je  bila to  ena najdol- 
gočasnejših predlstav v lanskem  letu. 
Medtem ko je publika zam an čakala 
na kakšno koreografsko učinkovitost, 
je n jena nepotrpežljivost narasla  v 
pravo nem irnost. Zdi se, da razvoj 
plesine umetnosti ni im el nobenega 
vpliva n a  japonski toalet, k i1 je  močno 
vdan tradiciji. Ugajala pa je Koto, 
rapsodija za nekakšno podolgovato 
godalo in gledalci so obžalovali, da ne 
poznajo bolje japonske glasbe.

BALET NA EDINBURŠKEM  
FESTIVALU

Veliko zanim anje na edinburškem 
festivalu je  vzbudila petindvajsetletni­
ca sm rti ruskega im presarija  S e r g e j a  

Djagileva, ki so jo proslavili s tremi 
baletnimi deli »Fantastična prodajal­
na«, »Tri.rogelnik« in »Ognjeni ptiS*- 
Izvajal j ih  je  S ad le r’s Wells Ballet p°d 
taktirko  E rnesta Ansermeta. V »Ognje­
nem ptiiiču« so nastopali Michael Some® 
kot carjevič, Margot Fonte,yn v naslov­
ni vlogi in Svetllana Beriosova. kot ca- 
revna. (Inštruktor M argot Fonteyn Je 
bila Tam ara Karsaviina, ki. je  plesala 
Ognjenega p tiča  v originalni i z v e d b l i  

1. 1910 v  Parizu.)
Obnovitve toaletnih del so le tedaj 

na mestu, kadar n jihovi poustvarjale1 
doumejo prvine, iki so nekdaj p r i P 0"  

mogle delu do slovesa. Ce tega  ne m ° ' 
re jo  doseči, potem naj n ik a r  ne dolz. 
koreografa originalne izvedbe za svol 
neuspeh. V originalni izvedbi Djagi'e'  
va so nastopali Rusi, ki povsem v e r u -

M. S k e n d e ro v ič e v a  —  m arša lica  in  V. B u k o v č e v a  —  O kta v i ja n ,  
Cv. S o u čko va  —  O k ta v i ja n  in  N. V id m a r je v a  — Sofija ,  

i n  prizor  iz  II . d e ja n ja  (M. M le jn ik o v a  — A n in a  in  L. K orošec  — O c M





je jo  v svoje narodne pripovedke. Lon­
donski plesailci pa, tki niso Rusi, ne 
m orejo popolnoma doumeti in ponazo­
riti bistva ruskih bajk. L judje  danda­
nes pač vedno teže veru je jo  v p rav lji ­
ce. In  'tako nis-o londonski plesalci že 
v  sam em  začetku pritegnili publike 
naravnost do jed ra  legende, k a r  bi bilo 
nujno  potrebno za uspeh dela.

M argot Fonteyn ni popolnoma uspelo 
obvladati ostrine svoje vloge, k ljub  
temu, da je  bila odlična. Upoštevajoč 
vse to, otvoritvena p reds tava  ni tako 
uspela, kot bi si želeli. Ostali dve 
predstavi pa  s ta  bili učinkoviti.

Na razstavi Djagilevega dela so si 
mogli obiskovalci ogledati drobec n je ­
govega um etniškega bogastva. Zbirka 
risib, k arika tu r , programov, knjig, p i­
sem, p lakatov itd., vse to nam  živo 
prikazuje  njegov vpliv na današnjo 
dobo.

Prvi m ednarodni baletni festival je
bil od 31. ju lija  do 8. avgusta 1954 v 
Aix-les-Bainsu, k je r  si je  nekoč Ana 
Pavlova oddihovala med svojim i ples­
nim i tu rnejam i in k je r  je Sain t Saens 
napisal »Laboda«. (To delo, v katerem  
je  nastopala Ana Pavlova, so kasneje 
preimenovali »Labodja smrt«.) V tem 
k ra ju  je Nižinski, ko je  bil n a  v rh u n ­
cu svoje slave, nekoč ob sončnem za­
hodu dejal Sergeju Djagilevu, da si 
ne m ore zamisliti veličastne j še scene­
rije  za »Ognjenega ptiča«.

Na sporedu je bil balet Sergeja  Li- 
fa r ja  po Detbussijevi »Mali suiti«, ki

je prikazal vso koreografovo genialn03 
in svežino. V glavnih vlogah sta p'e'  
sala Michael Renault (ki je  trenutn0 
najpomem bnejši franooski plesalec) 
Claude Bessy.

N aslednja večera so izvajali L ifarJe'  
vo delo na glasbo Čajkovskega, »k*' 
bodje jezero«, s Christano V a u s s a r d  
naslovni vlogi. Nastopila s ta  lyonsK 
in baskovski balet, naito so bili 1,3 
sporedu uruguayski plesalci ob spre*11'  
ljavi argentinskih pesmi in  indijs^3 
plesalka Radha Sri Ram, (ki je igra 
glavno vlogo v Renoirjevem fil11111 
»Reka«.)

Festivala se je  udeležila tudi jap°n'  
ska plesna skupina, ki je poprej® 
velikim uspehom nastopala v pariške11) 
gledališču Mari,gny. Japonski plesal^1 
so se odlikovali po izbranih kostumu/1.’ 
ljubkih k re tn jah  in lahkoti gibov, ^  
je bila podobna »pomladnemu vetiriČu’ 
ki odnaša češnjevo cvetje z dreves"' 
Popolno nasprotje  tem u je  bila šve“'  
ska plesalka Birgit Akesson, ki J0 
im enujejo Picasso koreografije. * 
okvir svojim  plesom si j e  izbrala na)' 
m odernejšo glasbo. O njej je  b i l o  ču ’ 

razna mnenja, a gledalci so v e č i n o !*1 

bili zanjo.
Dva večera sta  bila posvečena bale 

ni skupini am sterdam ske k ra lj.  opereJ 
ki jo je  po treh  le tih  trdega dela ust3'  
novila francoska plesalka in  koreogr? 
finja Frangoise Andred. N astop ila ,^  
v »Veronikinih sanjah« po H ačaturU 3'  
novi glasibi in v baletu  »Le CanaPe‘ 
po glas,bi Ju r ie  Andriessen.

P i k a m a
Ljubljana, G osp osvetsk a  cesta 7 (te lefon  22-377)

K R U H , PECIV O , D R O B T IN E , PR EPE Č E N E C , 
PR E ST E , K E K S I, B O N B O N I, ČOK O LA D A

D V A K R A T  D N E V N O  SVEŽE P E C IV O !
S P R E JE M A M O  N A R O Č ILA !



Mnogo je ohljubljal balet »Krvna 
^jvcta«, fci g a je izvajal balet Sadler's 
. ells, po zamisli Saphie Fedorovitch 
n Po dram i španskega d ram atika  Lor- 

te . vendar n i  izpolnil pričaikovanj.
^ohn Cranko, je koreograf Brittnove 

°Pere »Gloriana«, Iki so jo izvajali ob 
■'onanju angleške kraljice. V glavnih 
“°gah sta plesala Svetlana Beriosova 
!n Desmond Doyle.
. Londonska baletna skupina i lam bert 

lani nastopila s 15 različnimi baleti 
s Ponovitvami »Giselle«, z Mary Mun- 
r°e v glavni vlogi in  s  ponovitvijo 
‘Spomina n a  preteklost« (J. Carter). Na

V a nda  G erlov ičeva  ko t  m arša lica

novo so izvajali tudi »Laibodje jezero«, 
sceno in kostume zanj je  narisal mladi 
in obetajoči A vstralec Keneitli Rowell.

V Covent G ardnu je bila na sporedu 
»Veneziana«, balet po Donizettijevi 
glasbi. Koreografa sta bila Andr e e 
Howard in Sophie Fedorovitch.

B eryl Grey in John Field iz Londona 
sta  lani gostovala v Stockholmu v 
»Sylphides«, »Trajulčici« in v  »Labod­
jem  jezeru« in s ta  osvojila publiko in 
kritike.

V gledališču »Sadler’s Wells« letos 
uprizarja jo  novi Roudriguesov bale t 
»Cafe des Sports« po Hoptoinisovi glas­
bi, ki je zmes Gerschwina, Rahm ani­
nova, S traussa, Duke Ellingtona itd.

Lastnl:k In iz d a ja te l j :  U p r a v a  S lo v e n s k e g a  n a r o d n eg a  g le d a l iš č a  v  L ju b lja n i .  
P r e d s ta v n ik :  J u š  K ozak . U r e d n ik  S m il ja n  S a m ec .

T isk  t i s k a r n e  » S lo v e n s k e g a  p oročeva lca« .  V si v  L ju b ljan i.

199

. M aruša P atikova  — Sofija  
11 V i lm a  B u k o v č e v a  — O k ta v i ja n



D v a  prizora  iz  II. d e jan ja  naše  up r izo r i tve  R. S traussovega  »Kava} 1 
z  rožo«, k i  so jo  p r ip rav il i  d ir igen t Bogo L eskov ic ,  rež iser  Hi*1* 

L e s k o v š e k  in  scenograf dr. W o l fra m  S k a l ic k i  iz  Graza



EAU DE CQLQGNE



ntlTATCUM fl LJUBLJANA, Celovška c. 38 

| U I C n W H f <  BEOGRAD, Brankova ul. 18

im a  v  s v o j ih  k o n s ig n a c i j sk ih  s k la d iš č ih  s ta ln o  na  z a log i v e l ik o  iz ­
b iro  n a d o m e stn ih  d e lo v  za v o z i la  tovarn : G E N E R A L  M OTORS: Opel, 
C h evro let ,  P o n tia c ,  O ld sm ob ile ,  B u ic k ,  C adillac,  GMC, V a u x h a l l  in  
B ed fo r d  — OM: OM - S u p p e r  O r ion e ,  O M -O rione , O M -Su per  T aurus, 
O M -T aurus, O M -L eon c in o , k a k o r  tu d i  v e s  av to - ,  e le k tr o -  in d ie se l -  
m a te r ia l  k o n ce r n a  B O SC H . P o s lu ž i t e  se  n a š ih  n a jm o d e r n e jš ih  ser ­
v is o v  GM, OM in B O SC H  v  L ju b lja n i ,  C e lo v šk a  c e s ta  38 in  BOSCH  
ser v isa  v  B eo g r a d u , K arad ord eva  u l.  63.

-TOR
<S6 LJUBLJANA, 

J e se n k o v a  3
T  e 1 e f o  n : 21-324

izdeluje kovčke, aktovke, damske 

& torbice, listnice in denarnice ter se 

priporoča cenjenim odjemalcem!



& V ž a w t a

'z a ( L o .ž A a  

& & O M < z t \ C j e

J - z d a j a

k n j ig e  s lo vensk ih  p isa te l jev  in  p esn i­

kov, k n j ig e  svetov , k la sikov , sodobno 

po litično  l i te ra tu ro , rev ije , slovairje itd.

Jma v 'zad&fri
s t ro ko vn o  in  p o lju d n o zn an s tv en o  l i te ­

ra tu ro

Za(Lag>a
šolske kn jige , g la sb ene  izdaje, uč ila  

in  v se  v r s te  t isko v in ; im a  s ta ln o  v 

zalogi šolske in  p is a rn išk e  po treb šč i­

ne, s likan ice , ig rače  itd.

J a

L J U B L J A N A
M E S T N I  TRG 26



Proti bolečinam  vseh  vrst (glavobola, zobobola, revm atičnim  

bolečinam, nevralg ijam  itd.)

z a h t e v a j t e  v  l e k a r n a h  

le  originalno škatlico tablet COFFALGOL 
ali tablete z m očnejšim  učinkom  PHENALGOL!
Izdeluje: — Tovarna farm acevtskih  in kem. proizvodov

L J U B L J A N A

Tovarna čevljev »A L P IN  A«, Ž iri
vam  v  svojih  prodajalnah:

Kardeljeva ul. 3 in Stritarjeva ul. 8 v  Ljubljan*
nudi kvalitetno obutev po zm ernih cenah!
Obiščite nas in prepričali se  boste o kva liteti naštf1 

izdelkov!

Industrija volnenih tkanin

»BRANKO KRSMANOVIČ« PARAČIN
Tovarniška zaloga za LR Slovenijo 
LJUBLJANA, Mestni trg 21, tel. 20-920

Sporočamo cenj. odjemalcem, da imamo stalno v zalogi vse vrste  
sortim entov blaga za obleke, plašče itd., strojno in ročno volno

A

AVTOMOBILISTI! Ko obiščete Ljubljano, 

vam  strokovno uredi vaše  vozilo

V T O S E R V I S
PREŠERNOVA 22



PRIPOROČAMO 
SE ZA NAKUP!

NABAVITE SI RA DIJSK I 

APARAT NA  OBROKE!

T r g o v i n a  
z radijskim i aparati 

in radijskim i potrebščinami, 
gramofoni in gramofonskimi ploščami 

po najnižjih  cenah na drobno in debelo

LJUBLJANA / Cankarjeva 3 / Dalmatinova 13



Trgovina

„ „  B I l S I E l R K A " "

L J U B L J A N A ,  Nazorjeva4
vam  nudi bogato izbiro m oškega in ženskega perila, triko­
taže, p leten in  ter vse  krojaške in šiv iljske potrebščine.

PEKARNA „»ENTVID“
Vam nudi dnevno svež Uprava pekarn „Šentvid“ :
/  7 ■ Šentv id  8 , tel.  2 7 - 9 °kruh in pecivo!

Proda ja lne:  bentvid  22

Cenjenim odjemalcem se 64
1 - j  • v / Celovška 144

v l ju d no  priporočamo!  Šišenska 57

M A R I B O R S K A  T E K S T I L N A  T O V A R N  A
MARIBOR

P R E D IL N IC E  — T K A L N IC E  — B A R V A R N E  — T IS K A R N A  — A PR E T U R E  

P R O IZ V A JA :
b o m b a ž n o  p re jo ,  s u k a n c e  za š iv a n je  in  v e z e n j e ,  h la č e v in o ,  k lo te ,  b o m ­
b až n e  p o d lo g e  in  p o d lo g e  iz  u m e t n e  sv i le ,  f la n e l e ,  p o p e l in e ,  cefdrje, k r e to -  
n e , tk a n in e  iz  b om b aža  in  s ta n ič n e  v o ln e  te r  im i ta c i j e  sh a n tu n g a .
V s e  n a še  tk a n in e  iz s ta n ič n e  v o ln e  k a k o r  tu d i s h a n tu n g  so  a p r etiran e  
p r o t i  m e č k a n j u  in  s o  o p r e m lje n e  s p o s e b n im i  z a šč itn im i zn ak i,  k i  ja m č ijo  
za  o b s to jn o s t  a p r e tu r e  tu d i p o  v e č k r a t n e m  p ranju .

IZ V A Z A :
s u k a n c e  za š iv a n je ,  h la č e v in o ,  k lo te ,  s v i l e n e  serže , p o p e l in e ,  c e f ir je ,  
(kretone t e r  tiskanrine za m o š k o  p e r i lo  in  ž e n sk e  o b le k e .

U V A Ž A :
s tr o je ,  b a r v e ,  k e m ik a l i je ,  u t e n z i l i j e  itd.

V s i  n a š i  i z d e lk i  so  z n a n i  p o  iz r e d n o  dobrti. k v a l i te t i  in  n iz k ih  cen ah .  

M A R I B O R S K A  T E K S T I L N A  T O V A R N A ,  M A R I B O R  
P o š tn i  p r e d a l:  9 -  T e le fo n :  24-32 -  B r z o ja v n i  n a s lo v : T e k st i l tv o r ,  M a r i b o r  
N B  p o d r .  M aribor , š t .  6403-T-12.



o d k u p u j e  v s e  v r s t e  o d p a d k o v  p o  

n a j u g o d n e j š i h  c e n a h

Odkupne posiaje po vseh večjih krajih Slovenije

„ O  D  P A  D  “
Ljubljana, Parmova 33

T e l e f o n :  3 2 - 6 6  4,  3 2 - 7 3 2 ,  sk l ad i š če  2 0 - 5 4 4



P E K A R N A  GRA
s svojimi obrati

Gradišče 5, Staretova 18 

V iška 46
Rožna dolina, c. II, št. 14 

C elovška 250

I ŠČE
te r  Slaščičarna

Tržaška 85
C e jen im  odjemalcem nudimo 
dnevno svež kruh vseh vrst. V 
naši slaščičarni dobite vsak dan 
sveže pecivo in torte. Sprejema­
mo naročila za godove in druge 
priložnosti. Postrežba solidna. — 

Se priporočamo!

Pohištvo po želji — Pohištvo serijsko — Rezan in tesan les, 
lesonit, parket, vezane in panel plošče itd., itd. — Vam ob 
vsakem času dobavi po konkurenčnih cenah

♦♦LES ~ LJ IB ILJ A\ NAV*
Centrala za FLRJ, Ljubljana, Parm ova 3 7

ali naše poslovalnice v vseh večjih mestih. — Lastni atelje 
za notranjo opremo.

IZDELUJE NASE DOMAČE PERZIJANCE,
POPRAVLJA IN  OCENJUJE VSE VRSTE PREPROG

Č I L I M I
Obrtniško proizvodna zadruga z o. z.
ZAGREB, Tom islavov trg 20-1. -  Tel. 34-817

Prodajalne: ZAGREB, M asarykova 13, te lefon  23-331
LJUBLJA NA, M estni trg 15, te lefon  20-894

m

TOVARNA BARV IN LAKOV

■ C O L O R "
ME D V O D E  -  SLOVENIJA -  JUGOSLAVIJA

izdeluje:
firneže, oljnate barve, podvodne barve, lake, emaj­
le, steklarski kdt, umetne smole, nitrolake, špi­
rita e lake, trdilo za obutev



Gostinsko podjetje 

»STARI TIŠLER« Kolodvorska 24
VAM NUDI ODLIČNA JEDILA IN PRVOVRSTNA VINA. — 

PRIPOROČAMO VAM TUDI NASA PRENOČIŠČA IN PRE­
NOČIŠČA V HOTELU »SOCA«, TRUBARJEVA ULICA ŠT. 5

P o s l o v a l n i c e  : Can­
karjeva  4, Cankarjeva 12, 
Miklošičeva 8, Nazorjeva3, 
Pogačarjev trg, Titova 2, 
Titova 20, T rg Revolucije 8, 
Miklošičeva 30, Gradišče 3, 

Celovška 85

Vabimo vas k  bogati iz­
bir i in dobri postrežbi!

Grosistično trgovsko podjetje z b a r v a m i  i n l a k i

Ljubljana, Resljeva cesta i
T ele fo n  številka 21-256, 21-488

p r i p o r o č a

v  nakup vse vrste premaznega materiala, kot laneni fimež, 
oljnate barve ln laike, vse vrste Čopičev ln ves v to stroiko 
spadajoči material po najnižjih grosističnih cenah v  svojih
sk la d išč ih ,  in  sicer:

SKLADIŠČE EN - GROS — Ljubljana, Titova c. 33 (Jav ­
na skladišča) tel. 32-561.

SKLADIŠČE EN-GROS — Rijeka, Aldo Colonello št. 6, 
tel. štev. 33-07.

fntctinv rotu/ut

1 j  u o 1J  n nu



,Jekstil-Obutev“
na veliko 
LJUBLJANA, Nazorjeva ulica 4

Stalna zaloga tkanin  za večerne m ošk e in 
ženske obleke.

N ajvečja izbira tekstiln ih  potrebščin  za 
op rem o gospodinjstva.

Zapomnite si, 
da boljših 
bonbonov od

Poskusite nase 
specialitete:

•  F0MP11N1T

•  ŽELE

•  m u i i h

itd.rovAtt ha
LJUBLJANA






